
SANDING BELTS - VSM ABRASIVES CORPORATION 1" (2.5CM) X 30"
(76CM) SANDING BELT, 320 GRIT

To Fit Raytech Expanding Sanding Drums

About "Compact Grain" Belts - Aluminum Oxide Belts in super-fine grit (like 600)
are only available in what the maker calls "Compact Grain". This process layers
grit in a special adhesive and greatly increases belt life. Compact grain belts are
easily identified; they are ugly! The 600 grit belt shown looks like it should be a 60
grit but IT ISN'T. It really will give a 600 grit finish and will last extremely well.
Resin bonded, aluminum oxide. Sold singly.

Attributes

Name: VSM ABRASIVES CORPORATION 1" (2.5CM) X 30" (76CM) SANDING BELT, 320 GRIT
Manufacturer: VSM ABRASIVES CORPORATION
Product no.: 925130320
Mfr. No.:
Grit: 320
Size: 1 x 30
Delivery weight: 0.009kg
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Sicherheitsanleitung für Schleifbänder der VSM
Abrasives Corporation

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Schleifband der VSM Abrasives Corporation, 320 Grit, entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung gründlich durch, bevor du das Schleifband benutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers für die sichere Verwendung.
Stelle sicher, dass das Produkt für deine vorgesehene Anwendung geeignet ist.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit Schleifbändern verbunden sind, einschließlich
Staubinhalation und Hautreizungen.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille, Staubmaske und Handschuhe, beim
Betrieb des Schleifbands.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Gefahren, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass Kinder und gefährdete Personen vom Arbeitsbereich ferngehalten werden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe das Schleifband vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende kein
beschädigtes Band.
Stelle sicher, dass das Schleifband gemäß den Anweisungen des Herstellers ordnungsgemäß am Gerät
installiert ist.
Verwende das Schleifband nur für den vorgesehenen Zweck. Verwende es nicht für Materialien, die nicht vom
Hersteller angegeben sind.
Vermeide übermäßigen Druck auf das Schleifband während der Benutzung, um Überhitzung und vorzeitigen
Verschleiß zu verhindern.
Halte während des Betriebs des Schleifbands immer einen sicheren Abstand ein.
Trage keine lockere Kleidung oder Schmuck, die sich im Gerät verfangen könnten.
Sorge für eine angemessene Belüftung im Arbeitsbereich, um die Staubansammlung zu minimieren.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Schalte das Gerät aus und ziehe den Stecker, bevor du das Schleifband installierst.
Entferne alle alten oder beschädigten Schleifbänder vom Gerät.
Richte das neue Schleifband mit den Riemenscheiben des Geräts aus und stelle sicher, dass es
zentriert ist.
Sichere das Schleifband gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe, ob das Schleifband korrekt installiert ist, bevor du das Gerät wieder anschließt.

Nutzung:

Stecke das Gerät ein und schalte es ein.
Lass das Schleifband die volle Geschwindigkeit erreichen, bevor du mit dem Schleifen beginnst.
Halte das Werkstück fest und übe leichten Druck auf das Schleifband aus.
Bewege das Werkstück gleichmäßig über das Schleifband, um ein gleichmäßiges Finish zu erzielen.
Schalte das Gerät aus und ziehe den Stecker, wenn du fertig bist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Schleifbänder gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Schleifbänder nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie gefährliche Materialien enthalten.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wo verfügbar.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des Schleifbands der VSM Abrasives Corporation, konsultiere
bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit dem Produkt bereitgestellt werden oder auf deren offizieller Website zu
finden sind.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
Schleifband der VSM Abrasives Corporation gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an die in
diesem Dokument bereitgestellten Richtlinien. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for VSM Abrasives
Corporation Sanding Belts

Introduction
Thank you for choosing the VSM Abrasives Corporation Sanding Belt, 320 Grit. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide thoroughly before using the
sanding belt.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for safe use.
Ensure that the product is suitable for your intended application.
Be aware of potential hazards associated with sanding belts, including dust inhalation and skin irritation.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as goggles, dust masks, and gloves, when
operating the sanding belt.
Keep the work area clean and free of hazards to prevent accidents.
Ensure that children and vulnerable individuals are kept away from the work area.

Specific Safety Precautions for Use
Inspect the sanding belt for any damage or wear before use. Do not use a damaged belt.
Ensure that the sanding belt is properly installed on the machine according to the manufacturer's instructions.
Use the sanding belt only for its intended purpose. Do not use it for materials not specified by the
manufacturer.
Avoid excessive pressure on the sanding belt during use to prevent overheating and premature wear.
Always maintain a safe distance from the sanding belt while it is in operation.
Do not wear loose clothing or jewelry that may become entangled in the machine.
Ensure proper ventilation in the work area to minimize dust accumulation.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Turn off and unplug the machine before installing the sanding belt.
Remove any old or damaged sanding belts from the machine.
Align the new sanding belt with the machine's pulleys, ensuring it is centered.
Secure the sanding belt according to the manufacturer's instructions.
Doublecheck that the sanding belt is installed correctly before plugging in the machine.

Usage:

Plug in the machine and turn it on.
Allow the sanding belt to reach full speed before beginning to sand.
Hold the workpiece firmly and apply light pressure to the sanding belt.
Move the workpiece steadily across the sanding belt to achieve a uniform finish.
Turn off the machine and unplug it when finished.

Disposal Instructions
Dispose of used sanding belts in accordance with local regulations.
Do not dispose of sanding belts in regular household waste if they contain hazardous materials.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the VSM Abrasives Corporation Sanding Belt, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product or on their official website.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your VSM Abrasives
Corporation Sanding Belt. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided in this document. Thank you
for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Correas
de Lijado VSM Abrasives Corporation

Introducción
Gracias por elegir la Correa de Lijado VSM Abrasives Corporation, 320 Grit. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee esta guía
detenidamente antes de utilizar la correa de lijado.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para un uso seguro.
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu aplicación prevista.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con las correas de lijado, incluyendo la inhalación de polvo
y la irritación de la piel.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas, mascarillas contra el polvo y guantes, al
operar la correa de lijado.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de peligros para prevenir accidentes.
Asegúrate de que los niños y las personas vulnerables se mantengan alejados del área de trabajo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Inspecciona la correa de lijado en busca de daños o desgaste antes de usarla. No uses una correa dañada.
Asegúrate de que la correa de lijado esté instalada correctamente en la máquina según las instrucciones del
fabricante.
Utiliza la correa de lijado solo para su propósito previsto. No la uses para materiales no especificados por el
fabricante.
Evita aplicar presión excesiva sobre la correa de lijado durante su uso para prevenir el sobrecalentamiento y
el desgaste prematuro.
Mantén siempre una distancia segura de la correa de lijado mientras está en funcionamiento.
No uses ropa suelta ni joyas que puedan enredarse en la máquina.
Asegúrate de que haya una ventilación adecuada en el área de trabajo para minimizar la acumulación de
polvo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Apaga y desconecta la máquina antes de instalar la correa de lijado.
Retira cualquier correa de lijado vieja o dañada de la máquina.
Alinea la nueva correa de lijado con las poleas de la máquina, asegurándote de que esté centrada.
Asegura la correa de lijado según las instrucciones del fabricante.
Verifica que la correa de lijado esté instalada correctamente antes de volver a enchufar la máquina.

Uso:

Enchufa la máquina y enciéndela.
Permite que la correa de lijado alcance la velocidad máxima antes de comenzar a lijar.
Sujeta firmemente la pieza de trabajo y aplica una ligera presión sobre la correa de lijado.
Mueve la pieza de trabajo de manera uniforme sobre la correa de lijado para lograr un acabado
uniforme.
Apaga la máquina y desconéctala cuando termines.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las correas de lijado usadas de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las correas de lijado en la basura doméstica regular si contienen materiales peligrosos.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad relacionada con la Correa de Lijado VSM Abrasives
Corporation, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el producto o en su sitio web
oficial.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu Correa de
Lijado VSM Abrasives Corporation. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las pautas proporcionadas en este
documento. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de sécurité pour les courroies abrasives de
VSM Abrasives Corporation

Introduction
Merci d'avoir choisi la courroie abrasive de VSM Abrasives Corporation, grain 320. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce guide attentivement
avant d'utiliser la courroie abrasive.

Directives générales de sécurité
Suivez toujours les instructions du fabricant pour une utilisation en toute sécurité.
Assurezvous que le produit est adapté à votre application prévue.
Soyez conscient des dangers potentiels associés aux courroies abrasives, notamment l'inhalation de
poussière et les irritations cutanées.
Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de protection, des
masques antipoussière et des gants, lors de l'utilisation de la courroie abrasive.
Gardez la zone de travail propre et dégagée de tout danger pour éviter les accidents.
Assurezvous que les enfants et les personnes vulnérables sont tenus à l'écart de la zone de travail.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Inspectez la courroie abrasive pour tout dommage ou usure avant utilisation. Ne pas utiliser une courroie
endommagée.
Assurezvous que la courroie abrasive est correctement installée sur la machine selon les instructions du
fabricant.
Utilisez la courroie abrasive uniquement à des fins prévues. Ne l'utilisez pas pour des matériaux non spécifiés
par le fabricant.
Évitez de mettre une pression excessive sur la courroie abrasive pendant l'utilisation pour éviter la surchauffe
et l'usure prématurée.
Maintenez toujours une distance de sécurité par rapport à la courroie abrasive pendant son fonctionnement.
Ne portez pas de vêtements amples ou de bijoux qui pourraient s'emmêler dans la machine.
Assurez une bonne ventilation dans la zone de travail pour minimiser l'accumulation de poussière.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Éteignez et débranchez la machine avant d'installer la courroie abrasive.
Retirez toute courroie abrasive ancienne ou endommagée de la machine.
Alignez la nouvelle courroie abrasive avec les poulies de la machine, en vous assurant qu'elle est
centrée.
Fixez la courroie abrasive selon les instructions du fabricant.
Vérifiez à nouveau que la courroie abrasive est correctement installée avant de rebrancher la machine.

Utilisation :

Branchez la machine et allumezla.
Laissez la courroie abrasive atteindre sa vitesse maximale avant de commencer à poncer.
Tenez fermement la pièce à travailler et appliquez une légère pression sur la courroie abrasive.
Déplacez la pièce à travailler régulièrement sur la courroie abrasive pour obtenir une finition uniforme.
Éteignez la machine et débranchezla une fois terminé.

Instructions de mise au rebut
Jetez les courroies abrasives usagées conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les courroies abrasives dans les déchets ménagers ordinaires si elles contiennent des matériaux
dangereux.
Envisagez des options de recyclage lorsque cela est possible.



Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre courroie
abrasive de VSM Abrasives Corporation. Priorisez toujours la sécurité et respectez les directives fournies dans ce
document. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Cinghie
Smerigliatrici VSM Abrasives Corporation

Introduzione
Grazie per aver scelto la Cinghia Smerigliatrice VSM Abrasives Corporation, 320 Grit. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare la cinghia smerigliatrice.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Seguire sempre le istruzioni del produttore per un uso sicuro.
Assicurarsi che il prodotto sia adatto per l'applicazione prevista.
Essere consapevoli dei potenziali rischi associati alle cinghie smerigliatrici, inclusi l'inalazione di polvere e
l'irritazione della pelle.
Utilizzare adeguati dispositivi di protezione personale (DPI), come occhiali, maschere antipolvere e guanti,
durante l'uso della cinghia smerigliatrice.
Mantenere l'area di lavoro pulita e priva di pericoli per prevenire incidenti.
Assicurarsi che bambini e individui vulnerabili siano tenuti lontani dall'area di lavoro.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Ispezionare la cinghia smerigliatrice per eventuali danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare una cinghia
danneggiata.
Assicurarsi che la cinghia smerigliatrice sia installata correttamente sulla macchina secondo le istruzioni del
produttore.
Utilizzare la cinghia smerigliatrice solo per il suo scopo previsto. Non utilizzarla per materiali non specificati dal
produttore.
Evitare di esercitare una pressione eccessiva sulla cinghia smerigliatrice durante l'uso per prevenire il
surriscaldamento e l'usura prematura.
Mantenere sempre una distanza di sicurezza dalla cinghia smerigliatrice mentre è in funzione.
Non indossare abbigliamento o gioielli larghi che potrebbero impigliarsi nella macchina.
Assicurare una ventilazione adeguata nell'area di lavoro per ridurre l'accumulo di polvere.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Spegnere e scollegare la macchina prima di installare la cinghia smerigliatrice.
Rimuovere eventuali cinghie smerigliatrici vecchie o danneggiate dalla macchina.
Allineare la nuova cinghia smerigliatrice con le pulegge della macchina, assicurandosi che sia centrata.
Fissare la cinghia smerigliatrice secondo le istruzioni del produttore.
Controllare che la cinghia smerigliatrice sia installata correttamente prima di ricollegare la macchina.

Uso:

Collegare la macchina e accenderla.
Consentire alla cinghia smerigliatrice di raggiungere la velocità massima prima di iniziare a smerigliare.
Tenere saldamente il pezzo da lavorare e applicare una leggera pressione sulla cinghia smerigliatrice.
Muovere il pezzo da lavorare in modo uniforme sulla cinghia smerigliatrice per ottenere una finitura
uniforme.
Spegnere la macchina e scollegarla una volta terminato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le cinghie smerigliatrici usate in conformità con le normative locali.
Non smaltire le cinghie smerigliatrici nei rifiuti domestici regolari se contengono materiali pericolosi.
Considerare opzioni di riciclo dove disponibili.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza riguardante la Cinghia Smerigliatrice VSM Abrasives
Corporation, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il prodotto o sul loro
sito ufficiale.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con la Cinghia
Smerigliatrice VSM Abrasives Corporation. Dare sempre priorità alla sicurezza e attenersi alle linee guida fornite in
questo documento. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pasków Ściernych VSM
Abrasives Corporation

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Pasa Ściernego VSM Abrasives Corporation, 320 Grit. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem pasa ściernego.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących bezpiecznego użytkowania.
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twojego zamierzonego zastosowania.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z używaniem pasków ściernych, w tym wdychania pyłu i
podrażnień skóry.
Używaj odpowiedniego osobistego wyposażenia ochronnego (PPE), takiego jak gogle, maski przeciwpyłowe i
rękawice, podczas pracy z pasem ściernym.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i wolne od zagrożeń, aby zapobiec wypadkom.
Upewnij się, że dzieci i osoby wrażliwe są trzymane z dala od miejsca pracy.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed użyciem sprawdź pas ścierny pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj uszkodzonego pasa.
Upewnij się, że pas ścierny jest prawidłowo zamontowany na maszynie zgodnie z instrukcjami producenta.
Używaj pasa ściernego tylko do jego zamierzonego celu. Nie używaj go do materiałów, które nie są określone
przez producenta.
Unikaj nadmiernego nacisku na pas ścierny podczas użytkowania, aby zapobiec przegrzaniu i
przedwczesnemu zużyciu.
Zawsze utrzymuj bezpieczną odległość od pasa ściernego podczas jego pracy.
Nie noś luźnych ubrań ani biżuterii, które mogą się zaplątać w maszynie.
Zapewnij odpowiednią wentylację w miejscu pracy, aby zminimalizować gromadzenie się pyłu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Wyłącz i odłącz zasilanie maszyny przed instalacją pasa ściernego.
Usuń wszelkie stare lub uszkodzone paski ścierne z maszyny.
Wyreguluj nowy pas ścierny w stosunku do kół pasowych maszyny, upewniając się, że jest
wyśrodkowany.
Zabezpiecz pas ścierny zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź ponownie, czy pas ścierny jest prawidłowo zamontowany, zanim podłączysz maszynę.

Użytkowanie:

Podłącz maszynę i włącz ją.
Pozwól, aby pas ścierny osiągnął pełną prędkość przed rozpoczęciem szlifowania.
Trzymaj obrabiany przedmiot mocno i stosuj lekką presję na pas ścierny.
Ruchy obrabianego przedmiotu powinny być jednostajne wzdłuż pasa ściernego, aby uzyskać
równomierne wykończenie.
Wyłącz maszynę i odłącz ją od zasilania po zakończeniu pracy.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj używane paski ścierne zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pasków ściernych do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawierają materiały niebezpieczne.
Rozważ opcje recyklingu, gdzie są dostępne.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących Pasa Ściernego VSM
Abrasives Corporation, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dołączonymi do produktu
lub na ich oficjalnej stronie internetowej.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
Pasem Ściernym VSM Abrasives Corporation. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj wytycznych
zawartych w tym dokumencie. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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Turvallisuusohjeet VSM Abrasives Corporationin
Hiomahihnoille

Johdanto
Kiitos, että valitsit VSM Abrasives Corporationin hiomahihnan, 320 karkeus. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen
hiomahihnan käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Noudata aina valmistajan ohjeita turvallisessa käytössä.
Varmista, että tuote on sopiva aiottuun käyttötarkoitukseen.
Ole tietoinen hiomahihnoihin liittyvistä mahdollisista vaaroista, kuten pölyn hengittämisestä ja ihon
ärsytyksestä.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, pölynmaskeja ja käsineitä,
hiomahihnaa käyttäessäsi.
Pidä työalue siistinä ja vapaana vaaratekijöistä onnettomuuksien estämiseksi.
Varmista, että lapset ja haavoittuvassa asemassa olevat henkilöt pidetään poissa työalueelta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Tarkista hiomahihna vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioitunutta hihnaa.
Varmista, että hiomahihna on asennettu oikein koneeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Käytä hiomahihnaa vain sen aiottuun tarkoitukseen. Älä käytä sitä materiaaleille, joita valmistaja ei ole
määrittänyt.
Vältä liiallista painetta hiomahihnaan käytön aikana ylikuumenemisen ja ennenaikaisen kulumisen
estämiseksi.
Pidä aina turvallinen etäisyys hiomahihnasta sen ollessa toiminnassa.
Älä käytä löysiä vaatteita tai koruja, jotka voivat jäädä kiinni koneeseen.
Varmista riittävä ilmanvaihto työalueella pölyn kertymisen minimoimiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kytke kone pois päältä ja irrota se sähköverkosta ennen hiomahihnan asentamista.
Poista kaikki vanhat tai vaurioituneet hiomahihnat koneesta.
Kohdista uusi hiomahihna koneen pulleille varmistaen, että se on keskitetty.
Varmista hiomahihna valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että hiomahihna on asennettu oikein ennen koneen kytkemistä.

Käyttö:

Kytke kone päälle ja käynnistä se.
Anna hiomahihnan saavuttaa täysi nopeus ennen hiomisen aloittamista.
Pidä työkappale tiukasti kiinni ja käytä kevyttä painetta hiomahihnaa vastaan.
Liikuta työkappaletta tasaisesti hiomahihnan yli saadaksesi tasaisen viimeistelyn.
Kytke kone pois päältä ja irrota se, kun olet valmis.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt hiomahihnat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä hiomahihnoja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.
Harkitse kierrätysvaihtoehtoja, jos ne ovat saatavilla.

Yhteystiedot lisätukea varten



Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai huolenaiheita VSM Abrasives Corporationin hiomahihnasta, viittaa
valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotteen mukana tai heidän virallisilla verkkosivuillaan.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen VSM Abrasives
Corporationin hiomahihnan kanssa. Aina turvallisuus etusijalle ja noudata tässä asiakirjassa annettuja ohjeita. Kiitos
huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktioner för VSM Abrasives
Corporation Sandpapper

Introduktion
Tack för att du valt VSM Abrasives Corporation Sandpapper, 320 Grit. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs igenom denna guide noggrant innan
du använder sandpappret.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner för säker användning.
Se till att produkten är lämplig för din avsedda användning.
Var medveten om potentiella faror förknippade med sandpapper, inklusive inandning av damm och
hudirritation.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon, dammmasker och handskar, när
du använder sandpappret.
Håll arbetsområdet rent och fritt från faror för att förhindra olyckor.
Se till att barn och sårbara individer hålls borta från arbetsområdet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Inspektera sandpappret för eventuell skada eller slitage innan användning. Använd inte ett skadat papper.
Se till att sandpappret är korrekt installerat på maskinen enligt tillverkarens instruktioner.
Använd sandpappret endast för sitt avsedda syfte. Använd det inte för material som inte anges av tillverkaren.
Undvik överdrivet tryck på sandpappret under användning för att förhindra överhettning och för tidigt slitage.
Håll alltid ett säkert avstånd från sandpappret medan det är i drift.
Bär inte lösa kläder eller smycken som kan fastna i maskinen.
Se till att det finns god ventilation i arbetsområdet för att minimera dammuppbyggnad.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Stäng av och koppla ur maskinen innan du installerar sandpappret.
Ta bort eventuella gamla eller skadade sandpapper från maskinen.
Justera det nya sandpappret med maskinens remskivor, se till att det är centrerat.
Fäst sandpappret enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att sandpappret är korrekt installerat innan du kopplar in maskinen.

Användning:

Koppla in maskinen och slå på den.
Låt sandpappret nå full hastighet innan du börjar slipa.
Håll arbetsstycket stadigt och applicera lätt tryck på sandpappret.
Flytta arbetsstycket jämnt över sandpappret för att uppnå en enhetlig finish.
Stäng av maskinen och koppla ur den när du är klar.

Avfallsinstruktioner
Kasta använda sandpapper i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte sandpapper i vanlig hushållsavfall om de innehåller farliga material.
Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående VSM Abrasives Corporation Sandpapper, vänligen hänvisa
till tillverkarens kontaktinformation som följer med produkten eller finns på deras officiella webbplats.



Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med ditt VSM
Abrasives Corporation Sandpapper. Prioritera alltid säkerhet och följ de riktlinjer som ges i detta dokument. Tack för
att du uppmärksammar säkerheten.
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Bezpečnostní pokyny pro brusné pásy VSM Abrasives
Corporation

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali brusný pás VSM Abrasives Corporation, 320 grit. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny, aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití tohoto produktu. Před použitím brusného pásu
si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro bezpečné použití.
Ujistěte se, že produkt je vhodný pro vaši zamýšlenou aplikaci.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s brusnými pásy, včetně inhalace prachu a podráždění pleti.
Při používání brusného pásu používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou brýle, masky
proti prachu a rukavice.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez nebezpečí, abyste předešli nehodám.
Zajistěte, aby děti a zranitelné osoby byly mimo pracovní prostor.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím zkontrolujte brusný pás na jakékoli poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte poškozený pás.
Ujistěte se, že brusný pás je správně nainstalován na stroji podle pokynů výrobce.
Používejte brusný pás pouze pro jeho zamýšlený účel. Nepoužívejte jej na materiály, které nejsou uvedeny
výrobcem.
Vyvarujte se nadměrnému tlaku na brusný pás během používání, abyste předešli přehřátí a předčasnému
opotřebení.
Vždy udržujte bezpečnou vzdálenost od brusného pásu, když je v provozu.
Nenoste volné oblečení nebo šperky, které by se mohly zamotat do stroje.
Zajistěte dostatečné větrání v pracovním prostoru, aby se minimalizovalo hromadění prachu.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Vypněte a odpojte stroj před instalací brusného pásu.
Odstraňte jakékoli staré nebo poškozené brusné pásy ze stroje.
Ujistěte se, že nový brusný pás je správně zarovnaný s kladkami stroje, aby byl vycentrován.
Zajistěte brusný pás podle pokynů výrobce.
Dvakrát zkontrolujte, zda je brusný pás správně nainstalován, než zapojíte stroj.

Použití:

Zapněte stroj a zapněte ho.
Nechte brusný pás dosáhnout plné rychlosti před začátkem broušení.
Pevně držte obrobek a aplikujte mírný tlak na brusný pás.
Plynule pohybujte obrobkem přes brusný pás, abyste dosáhli jednotného povrchu.
Po dokončení vypněte stroj a odpojte ho.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité brusné pásy v souladu s místními předpisy.
Nepohazujte brusné pásy do běžného domácího odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zvažte možnosti recyklace, kde jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně brusného pásu VSM Abrasives Corporation se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce uvedené s produktem nebo na jeho oficiálních webových stránkách.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání brusného pásu VSM
Abrasives Corporation. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte pokyny uvedené v tomto dokumentu. Děkujeme
za vaši pozornost k bezpečnosti.


